Jesus Raises a Widow’s Son

Gesu risuscita il figlio della vedova di Nain
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Jesus went with his disciples to the
village of Nain. A funeral procession

Gesu si avvio verso una citta chiamata
Nain. Quando fu vicino alla porta della

was coming out as he approached the citta, ecco che si portava alla sepoltura un
village gate. The young man who had morto, figlio unico di'sua madre, che era
died was a widow’s only son. vedova.




When the Lord saw her, his heart
overflowed with compassion. “Don’t
cry!” he said.

Il Signore, vedutala, ebbe pieta di
lei e le disse: «Non piangere!»
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~ Then he walked over to the coffin and
. touched it. “Young man,” he said, “| tell

you, get up.”
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E, avvicinatosi, tocco la bara; i portatori
si fermarono ed egli-disse: «Ragazzo,

dico a te, alzati!» rl




Then the dead boy sat up and began to Il morto si mise a sedere e comincio a
talk! And Jesus gave him back to his parlare! E Gesu lo restitui a sua

mother. madre.
XL W / B/E




www.freekidstories.org

All images by CCXpistiavos via Pixabay. Text from the Bible, Luke 7:11-15


http://www.freekidstories.org/

